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M.M. MarBaiip

UPJIAHJACKHI NMUCATEJIb-OCTPOBATSAHUH TOMAC
O KPOXAH A « IETCTBO» MAKCUMA I'OPBKOI'O

Cmambvs noceawena GIUAHUIO PYCCKO20 peanusma Ha UpAanocKylo nposy, Komopoe
603HUKI0 6 Hauane XX 6. acredcmeue unmepeca UpAaHOCKUx nucamenei K npousge-
Odenusim Toacmozo, Typeeneea u Yexosa. B amom nepuood numepamypHulii peaiusm
cman 6adCHOU 4aACMmbl0 OPMUPOBAHUS UPTAHOCKO20 CAMOCO3Hanus. B cmamve, 6
yacmnocmu, paccmampusaemcs enusanue Maxcuma I'opbkoco nHa memyapul nucame-
na-ocmposumanuna Tomaca O Kpoxana, komopwiii wuman «/Jemcmeoy I'opbko2o ne-
peo HanucaHuem cobcmseenHol agmobuozpaguu.

Kitouessie cioBa: Tomac O Kpoxan, Maxcum I'operuil, HUpranous, apxunenae bna-
cKem, umepamyphvle Memyapbl, peanusm.

Hem, HACTOSIEH pabOThl — HCCIEN0BaTh BIMSIHUE PYyCCKOro pea-
nr3Ma BTOpoi mojoBuHbl XIX B. Ha popMHUpOBaHUE peau3Ma B
upIaHACKol nuteparype nepBoil Tpetu XX B. B 3TOM oTHOIIEHUU mpen-
CTaBJIICT MHTEpEC CHelu(UUecKuil *aHp, CTABIIMA HEOTACIMMOH da-
CTBIO Pa3BUTHS MPIAHJCKOIO JUTEPATYpPHOrO peaau3Ma — TaK Has3bIBae-
mast ['asnraxTckas aBroOmorpadus. B cratee OyayT ommcaHbl YHHKAIb-
HBIE 00CTOSATENBCTBA, KOTOPBIE CO3JATH YCIOBHA KH3HU CAMOTO BBIAAIO-
mierocsi HUpiaHickoro mucartens-Memyapucra Tomaca O Kpoxana
(Tomas O Criomthain) u ero mpyseif u coceseif, CTABIIMX MOCIEIHUM
MOKOJIEHHEM HACTOSIIUX «OCTPOBUTAH» B OAHON M3 OTAAJICHHBIX OOIINH
Wpnanguu. Bo BTOpoll yacTu ucciaeqoBaHHsA OyAeT MPOBEACH CpaBHH-
TeNbHBIN aHanu3 TBopuecTBa O KpoxaHa v caMOro U3BECTHOIO PYCCKOro
aBrobuorpaga XX B. Makcuma I'opbkoro.

Bummsinne pycckoro peajimzMa Ha MPo3y HPJIAHICKOTO
HAIIMOHAJIHLHOTO CAMOCO3HAHUS

BnusHne pycckux mucaTeneil Ha MpIaHACKYIO JIMTepaTypy OllyIla-
€TCsl 10 CeH IeHb; MOXKHO JIETKO OOHAPYKUTh HEMAJIO MPUMEPOB 3aMMCT-
BOBaHUS HPJIAHJCKHMH aBTOpPaMH PYCCKHX TeM WM obpasos [1, 5, 11,
12]. B 2011 r. 3HaMeHUTHIA UPIAHACKUIN qpaMaTypr U poMaHUCT Ponau
Hoiin Hanmcan HoByio Bepcuio «Pesuszopa» ['oronsi, mpembepa cocTos-
nachk B HanmoHanmsHOM Teatpe «The Abbey Theatre» B Jly6nmue; HoOe-
neBckuil naypeat Lllelimac XuHM co3/1aBajl CTUXOTBOPEHMSI U JIEKIIMH TTO
UYexoBy u ManjenpiiraMmy; 3TOT paJ MOXKHO IPOAOJIKUTE [8, 9]. Buau-
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MO, KaKHhe-TO KadyecTBa PYCCKOH JHUTepaTypbl U KyJIbTYPbl HAXOAAT OT-
KJIMK B QyIIax UpraHAaleB. M KoHe4HO, aBTOPHI, ONMUCHIBAIONINE TTOJIUTH-
geckne KOH(MUKTE B Vpianauu, oOHApYKHUBAIOT MMapajlield WU, II0
KpaifHell Mepe, CX0XKUe BeXH B TEKCTaX pyCcCKUX nucatenei [§].

Bce 3Tu CBSI3M — HE MCKYCCTBEHHBIC; HA4al0 MM OBUIO IIOJIOXKEHO
enre Ha pyoexe XIX—XX BB., BO BpeMeHa MMoibeMa HalfmoHanu3ma B Up-
JaHIIUU, KOTJa WpJaHACKHE MHUCATeNd U HWACOJIOTH IPOSBISUIA JKUBOH
UHTEpEC K PYCCKOM peanucrudeckoil mpose. Yxke B XIX B. Takue up-
TIaHJICKWE TIHCATEIH, KaK, HarpumMep, Jxopmk Myp (1852—1933), ynranm
pycckux mMactepoB (loctoeBckoro, Toscroro u 6onbiie Bcero Typrene-
Ba) C caMbIM IIyOoKuM yBaxkeHueM [5]. Hauunas ¢ 1890-x rr. KynbTyp-
Hasi CaMOCTOSITENIFHOCTD U MOJUTHYECKOE CAMOCO3HAaHWE OBIIM IpeaMe-
TaMH HPUCTATLHOIO BHUMAHUS CO CTOPOHBI YaCTH TOTAALIHEH MHTEIIeK-
TyalnbHOH 3muThl Mpnanguu. [TaBHBIMH JesTENsIMH 3TOTO JABIKEHUS
CTaJIM HECKOJBKO MOJIOABIX THCaTeTIeH, KOTOPBIC POIMINCH U OBLIN BOC-
nutanbl B Upnangun (B oruaue oT Mypa): ato Jsuauen Kopkepu (1878—
1964), IMagpar Ilupc (1879-1916) u Ilagpar O Kownaiip (1882-1928).
Bce Tpoe BnmTanmum MpnaHACKUI S3BIK OYKBAaJbHO C MOJOKOM MAaTEpH.
O Komnaiip u [Iupc nucanu npo3y Ha poaHOM s3bIKe, a poMaHsl Kopkepu
ObLIU NEePEBEACHBI C aHTIIUHCKOTO.

VX moxojeHue OTINYanoch OT MPeIbIIYIINX UPJIAHICKUX MTHUCATeNeH
TBEPAbIM HaMEPEHUEM 3aHUMATbCsi UCKIIOUMUTEJIBHO HUPJIAHIACKUMM Te-
MaMHu, 0OCOOCHHO CBSI3aHHBIMH C H300paKeHHEM OETHOTO KPeCThSHCTBA
WY TOpoAcKod HumeTbl. OHU OXOTHO HUCKalHM 3apyOeKHbIC HMPUMEPHI
TaKOT0 MOJX0a, OepyIIero HaJalo B XyJOXKECTBECHHBIX MPHUHITUIIAX «Ha-
TypaJbHOM LIKOJBI», U YKa3bIBAJIHU B NIEPBYIO OYEPEb Ha BIUAHUE PYyCCKUX
aBTOpoB. B Hauane XX B. camble U3BECTHBIC IIPOU3BEICHUSI PYCCKUX MHCA-
TeJiel aKTUBHO HEPEBOAMINCH U 00CYKIATMCh Ha 3amaje, pycckas InTepa-
Typa Obi1a B Moze. [lo3TOMy BIIONTHE €CTECTBEHHO, YTO OHA IPHBICKIIA
BHUMAHUE UpPIaHJCKUX aBTOPOB. bomee Toro, 3To ObUI ImpuMeEp CO3HA-
TEJIFHO CO3JJaHHON HAIlMOHAIBHOM JTUTEPaTyphl, BIUTABIICH 3apyOeKHbIE
BIHMSAHUS 0€3 IMOTEPH CaMOCTOSTEIHLHOCTH. VpnaHackue aBTOPE HOBOTO
MIOKOJIEHHSI TOYHO TaK K€ >KeJNaJHu CO3JaTh JUTepaTypy, KOTopas Morjia
OBl ONHCHIBATH HA UPJIAHICKOM SI3BIKE KaK COBPEMEHHBIC PEalMH, TaK U
TPaIHLIUH MIPOILIOT0; 00pamarses ¥ K HAIMOHATBHOM, U K MEKIYHAPOA-
HOU KYJIBTYpE.

B cratbe, omy6nukoBannoit B 1908 ., O Konaiip xBanun Typrenesa
u ['oromns 3a XyI0KECTBEHHYIO CITIOCOOHOCTP ITOKA3aTh B CaMbIX HENPH-
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BIIEKATENBHBIX JIIOAAX A0OpOTY M OJaropoACTBO Kak BEYHBIE yeloBeye-
ckue kadectsa. O Konaiip, oueBuaHO, Belaensin Poccuro kak cTpaHy, 4be
MOJIO’KEHUE aHAJIOTMYHO uphaHackomy. «B Poccun, — nucan on, — crpa-
HEe, TJIe CTO JIET TOMY Ha3aJ He CYIIECTBOBAIO HUKAKOH KyJIbTYpHOH Tpa-
UK, KPOME CKa30K U HEOBLTHUII, BCE-TaKH MOSBUIIACH TPYIINA BBIIAIO-
LIUXCS IHcaTesel, KOTOphle CTalu MCCIel0BaTh COLMAIbHBIE BOIIPOCHI»
[16. C. 39]». O Konaiip sBHO XOTeJI, 4YTOOBI M €r0 COBPEMEHHHUKHU CTaH
u3y4daTh MpJIaHACKHE COLMaNbHbIE BOmpochl. B 1923 r. oH yrosapusan
HPIAaHJICKUX THcaTenell untarh nponsseaeHus Yexona [16. C. 85].

B 10 xe Bpems Ilupc (He ToIbKO NHcaTelb, HO U MOJTUTHYECKUH es-
TEeJb U PEBONIOLMOHHON MYYEHHUK) TpeOOBajl B MHOTOUMCIIEHHBIX Ta3er-
HBIX ITyONHKaIsIX, YTOOBI HpiIaHasl yutann ['oroms, Typreresa u naxe
[eBuenko [16. C. 82]. Vxe B 1906 r. [Tupc HazeiBan ['opskoro nucare-
nem nmydmmM, yeM Jlukkenc. Kopkepu, poMaHHUCT, yueHBIH U )KypHAIHCT,
BCIO JKHU3HB 000kall [OpbKOro — XOTs UPJaHICKUN 1IEH30p 3aIpeTHII BCE
npousBeaeHus [ opbkoro k koHIty 1920-x IT. M3-3a X TaK Ha3bIBAEMOTO
HEeMPUINYHSL.

7KaHp MeMyapoB Ha HPJIAHICKOM SI3bIKe

B nepsblie rogsl XX B. B JIMTEpaType Ha MPJIAHJCKOM SI3bIKE Hadald
MOSIBIIAITECSL CBOCOOpA3HBIE TEMBI W NEpCOHaKH. BHyTpH Hee BO3HHUK
CBOCOOpA3HBIN KaHp (WM, JMydmle cKa3aTh, MHKPOXXaHP) — MEMYapHl,
HalmMCaHHBIC KOPCHHBIMU HOCUTCJIAMU sA3bIKA, KOTOPBIC pPOAWINCH U Ya-
e BCETO MPOXWJIM BCIO KM3HD B OTHAICHHBIX MECTAX, TIC UPIAHACKUN
OBUT POIHBIM IUTSI BCEX MECTHBIX jkuTenel. Takue oTmaleHHbIe palOHB,
U3 KOTOPBIX OKOJIO HIECTH O CHX IIOp HAaXOJSATCA Ha TEPPUTOPUH COBpE-
MeHHoOU Mpmanauu, HazpiBaroTcs Tasnraxtamu (Gaeltacht). Orcroga 3ToT
JKaHp MEMyapoB TONYYWII Ha3BaHuWe [a’nraxTckod aBTroOHOrpaduu
(Gaeltacht autobiography). /10BOJIbHO YacToO M3-3a HETPAMOTHOCTH Me-
MYapUuCTa-rmoBECTBOBATECIAA TAKUE MEMYaphl IEPETIUCHIBAIMCH €0 B3POC-
JBIMHA JIETBMH WM JIIOABMH, W3YYaBIIMMH HUPIAHACKUAN S3BIK M HaBe-
LIABIIMMU OOLIUHY AJIS SI3bIKOBOM MPaKTHKH.

OctanoBumcs Ha aBToOuorpaduu Iler Caitepc (Peig Sayers, 1873—
1958). becnipunanauiieii oHa OblIa BBIHYXKJICHA BBIUTH 3aMyX 3a OCTpPO-
BUTSHHWHA ¥ POIUTH OAMHHAIIATE JCTEH Ha CaMOM OTHAICHHOM OCTPOBE
u3 apxurnenara biackersl — Benukom briackere, Haxozsmemces B ATiiaH-
THYECKOM OKeaHe BozJe 3amamHoro Oepera Wpmanmmu. Korma ydensie
CTaJH TOSIBIIITECS HA OCTPOBE B Havaie XX B., OHH YacTO 3aXOMIIH K
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[Ter, yToOBI MOCHYIATH €€ YUCTEUIIYIO UPIAHACKYIO PeUb U 3alucaTh ee
pacckasbl. Yke B crapoctu Iler, Oyay4dnm HErpaMOTHOMW, COTJIACHIIACh
IOUKTOBATh CBOM BOCIIOMHHAHUS ChIHY. OHH OBLIH M3/IaHBI IO HA3BaHH-
eM «lIler» m cpa3y cranu KnaccMKo MpJaHACKOW JuTepatypsl. Hemano
YUEHBIX IpUE3XKaIU B OTAAJICHHBIE pailloHbl Ha 3amane Mpnanguu us
CkannuHaun, Opanmmn, OkcopICKOTO YHHBEPCUTETA — OTTYA, TIC B
TO BpeMsi ObLTH caMble KPYIIHBIE IEHTPBI KEIBTCKOTO KYJIbTYPOBEICHHUS.

Tomac O Kpoxas, ueit uHTEpec k TBOpuecTBY [ 'opbKOTO 51 OyMy pac-
cMaTpuBaTh MOJPOOHO, poamics B 1855 r. Ha TOM ke OCTpOBe, TAe Mpo-
JKUJIA TIOYTH BCIO >kK3Hb U Iler. OH mosiBWICSA Ha CBET B T€ BpEMEHa, KO-
I/1a MECTHBIC JKUTENIN apXurenara kpaitne 6eacrsoBanu. O Kpoxan npu-
Ha/IJIeKall K CeMbE MPAKTHYECKH HUIMIUX PHIOAKOB, Ybe MMUTAHNUE OTPaHH-
YHBAJIOCh KapTodeeM, XIeOoM, BOOOPOCISIME U prI0oii. [loutn HUKTO U3
OCTPOBUTSIH HUKOT/AA He ObIBajl «Ha OONbLION 3emie» (XoTs Mpnanaus,
M0 CyTH, TOXXe OcTpoB). IIpy TakuX YyCIOBHUSX HET HHUYErO CTPaHHOIO B
TOM, YTO OOJBIIMHCTBO AETEH, pOAMBLIMX Ha OCTPOBE, YMUpAIU B paH-
HEM JIETCTBE U HUKTO He MOJIyyal HUKAKOTO 00pa30oBaHMUs.

OpmHaKo BONPEKH BCEM TPYMHOCTSAM M TPEMATCTBUSM K CaMOpa3BH-
tuto O KpoxaH ycrnen He TOJIbKO OBJIaJ€Th IPaMOTHOCTBIO Ha JBYX A3bI-
KaX, HO M TOJYYUTb CPAaBHUTENIBHO LIMPOKOE JUTEpaTypHOE 00pa3oBa-
Hue. Aifpun JlyuntTn, aBTop nccnenoanus 06 O Kpoxane, yTBepxaer,
YTO HU CaM IIHCaTelb, HU €r0 COBPEMEHHHKH Ha OCTPOBE HE OBLIM OTO-
pBaHbBl OT MHUPOBOI MHTEIUIEKTyalbHOU KynbTypbl. CornmacHo Jlyuurry,
O Kpoxan pa3BuBai CBOM IJIaBHbIE HJleH Ojaronaps MOCTOSHHBIM Oece-
IaM ¢ o0pa30BaHHBIMH MTOCETHTENSIMH, TakUMHU Kak Kapix Mapcrpannep
(HOpBEXCKHH TIpodeccop KeIbTCKON JIMHTBHCTUKH) Wi Pooun dnoyp
(xmaccunucet u3 Okcdopaa, MO3Ke CTaBUIMM 3HATOKOM KEIbTCKOH KyJb-
Typsl) [14]. Bno6asox O KpoxaHy momapuian MHOTO KHHUT, KOTOPBIC OH
oxoTHO umTan [4, 14, 16].

dnoyp caM 0Ka3ajl BaKHOE BIUSHHE Ha HHTEIUIEKTYalIbHOE Pa3BUTHE
O Kpoxana. OH MHOro pa3 ObiBas Ha octpoBe Mexay 1910 u 1930 rr.,
CTPEMSCh KUTb BMECTE C OCTPOBUTSAHAMH, YUUTh UX S3bIK U 3aIMCHIBAThH
ux (onpkiop. Hago MOMHUTB, YTO 3TOT rad’iaTaxT CYUTAJICS CaMBIM JIyd-
[IMM UCTOYHUKOM MPJIaHJICKOTO SI3bIKa BO BCeil cTpaHe. Bo BpeMs cBoux
npue3oB Ha ocTpoB Dioyp cran yame Bcero odmarbest ¢ Tomacom. OH
ormmcan O Kpoxana tak: «He0onpmoi, HO BHyIIAIOMINI yYBa)KEHHE Yeo-
BeK. JIu1o ero cpasy npuBieKaeT Ballle BHUMaHHE. XOTSI OHO U CMYIJIOE
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U XyJ0€, Ha HEM CBETATCS /IBa OYEHb KUBBIX TJla3a, 10Ka3bIBAIOLIUE TOH-
KU 1 camocTosTenbHBIH yM» [4. C. 12].

Ho xoTst ®noyp MHOrOKpaTHO 3alMChIBal CKa3KU M BOCIIOMMHAHUS
Tomaca u Iler Caiiepc, OH He MpU3HABAJ UX SIBHBIM MHCATENLCKUN TaJaHT
HezaBucuMo ot cebst. O Kpoxan Havyan mucaTh caM Onaromapsi CKpOMHO-
My BBITYCKHUKY nyOnmHckoro Tpuautu Kosmemxka mo umenu bpaiian
O Ko (Brian O Ceallaigh, 1889-1936). O Kammu mosiro u ymopHO
yrosapusai O KpoxaHa, 4To ero BOCTIOMHHAHHS (B COOCTBEHHOM TOJIO-
ce, T.e. mepenucanHble camMmuM O KpoxaHOM) JOCTOWHBI TOTO, YTOOBI
OBITH TIPEICTABICHHBIMU OoJiee ITHUPOKOH MyONMKe, YeM YUeHBIC W He-
MHOTHME cllydaiiHble ciymaTend. Utoosl nobutscs cBoero, O Kammm me-
penan O KpoxaHy Tpu KHUTH, CXOXHE MO TEMAaTHKE C HEJOIMHMCAHHOMN
aBTOOMOTpaduell OCTPOBUTSHHUHA: poMaH (paniry3ckoro aBropa I[Isepa
Jlotn «Ucnanackuit peidaxy» (1886), poman Kuyra I'amcyna «Iomom»
(1890) u camyro BaxxHyto — «JlerctBo» Makcuma ['opskoro (1914).

Kak Tompko O Kpoxan mpoden memyapsl ['oppkoro, oH ybemuics,
yT10o O Komu npas, — 00 3ToM nuiiet oguH u3 ceiHoBeil O Kpoxana:

O Kammu nan eMy mapy KHUT, HalIMCAHHBIX KaKMUM-TO PYCCKHM ITH-
caresieM. Ero ums He nomHio, 6o XKypkuii, mib6o XKopkuit. <...> On
nan emy «Moe JlerctBo» u «Ha 3emuie». ToMac npounran ux U Xopouo
noHsuL. Jla, ckasai oH, 3TOT PYCCKHUil — My)KHK, TOYHO TaKOH, KaK s cam.
Korga Tomac moHsu1, 4TO Takue IpOCThIe, O€HbIE JIFON MOTYT OIHCHI-
BaTh CBOM COOCTBEHHBIE JKM3HH, OH CKa3al: HY, €CJIH OHH JypaKH, s TO-
XKe CTaHy aypakoM. Aii-1a, Bo3bMychk. OH B3sI IEpO W CTaJ MUCATh, TO-
Ka BJIOXHOBeHHWE He KoHumtoch [14. C. 119].

BroxHOBeHMST XBaTHJIO HA TPU KHUTH, KOTOPBIC CETOTHS BOCIPHHU-
MaloTcs KaK KJIAacCHKa HPJAaHICKOH JUTEpaTypsl Ha pPOIHOM S3BIKE:
«OctpoBHBIC pasroBopbl» («Allagar na hlnise», 1924), kHura aHek-
notoB; «OctpoButsHuH» («An tOileanachy, 1928), aBToOmorpadus u
menesp O KpoxaHna; u kpaTkoe coOpanue TormoHuMoB Benmkoro briacke-
Ta.

Bausinue M. I'opbkoro Ha T. O Kpoxana

TpyAHO OJHO3HAYHO YKa3aTh Ha CIEAbI CTWIS WU CIOXKeTa aBTOOHO-
rpadun [opekoro B «OctpoButsiauae» O Kpoxana. O6a mpousBencHus
n300paXaroT CTPAIIHYIO0 HUIIETY, OOpBOY 3a )KU3HB CaMBIX O€ITHBIX Hie-
HOB obmiecTBa, cMepTh poauteneit (y O Kpoxana — emie U cMepTh JKEHBI
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u nereit). Ognako ['opbKuil 3aXBaTHIBaET U YBJIEKAET YUTATENs Pa3HBIMHU
cnocobamu, BKIIrO4Yas MOHTaxX U ocTpaHenune. Ctuinb O Kpoxana, Hampo-
THUB, OoJee caep KaHHBIM, HHOTIA TOYTH AIDTHITHYECKUN; OH ITepecKa3bl-
BaeT CeMeWHBIE TpareIuH KaK caMmble MPOCThIe (PaKThI )KU3HU.

Hns oboux aBTOpOB XapakTepeH romop — npudeM it O Kpoxana
naxke Oonpine, ueM ais ['opbkoro. OcOOEHHO OYEBHIIHO 3TO B SIHU30IE,
I/ie UpJaHICKUN McaTeNb PaccKa3blBaeT O JIIOTOM COPEBHOBAHUH MEXKILY
CIIOPTCMEHAMHM BO BpeMS PEAKHX OCTPOBHBIX (yTOONBHBIX MaTueil. Bro-
06aBok O KpoxaHna He pa3 cpaBHHBaim ¢ ['oMepoM H3-3a TOYTH dITHYEC-
KHUX H300pakeHuil OOpPHOBI C TIONECHSMH U JAPYTHMH MOPCKHUMH UyIOBH-
[1aMH, KOTOpbIe OH OMKCHIBAeT B «OCTPOBUTSHUHEY.

Uccnenosarens Jlxxon Ywuincon Poctep yTBEp)KOaeT, YTO «Majo
CXOJICTBA CYIIECTBYET» MEKAY OBYMS aBTOOHOTpa(UsIMI; OH YKa3bIBacT
JUIIb Ha OMHMCAaHUE HUIIETHI U 0CO0OK OOCTaHOBKU KYJIBTYPHOTO 3aKaTa
(xak W mapckoe caMmojepkaBue B Poccuu, spa OCTPOBHUTSAH Ha MCXOJE —
MEHee 4YeM depe3 aBainarh jet rnocie cmeptu O Kpoxana B 1938 r. up-
JAHJICKOE MPAaBHUTEIBCTBO PEIIMIIO 3BAKYUPOBATh TMOCIEAHUX >KUTENEH
BnacketoB Ha matepuk). Doctep mpeanounuTaeT cpaBHUBaThH «OCTPOBU-
TaHuHa» O KpoxaHa ¢ mepenucaHHbBIMM YCTHBIMH MEMyapaMu aMepu-
KaHcKkoro uHjenna no uMmeHn Yepnsiii Jloce «I'oBopur Uepnsiii JIock»
(omy6nukoBansl B 1932 1.) [5. C. 334-335]. Ho ®octep 3a0biBaeT, 4To
O KpoxaH, B OTTHYHE OT COBCEM HETPAaMOTHOTO HHJIEHIIA, BIIAJEN U aHT-
JNICKOHN, M UPJIAHICKON MUChMEHHOCTBIO M aKTUBHO YMTal KHUTH, KOTO-
phie oTyyal OT 3apyOexKHBIX TOCTEM.

3akiouenue

Crenyer 3ameTuTh, uTo O KpoxaH ObIT Jajieko HE €AWHCTBEHHBIM I10-
KkioHHUKOM ['opbkoro B Upnanauu toro Bpemenu — Ilagpar Ilupc, Hampu-
Mep, Co3/all HEOKOHYEeHHYI0 aBroouorpaduio «JlercrBo u FOHOCTEY, TO-
cMepTHO u3AaHHyto B 1927 r. [19]. Bausinue I'oppkoro Ha UpIaHICKUX ITH-
caresneil Oka3ajoch OYeHb MTYOOKHM, XOTS COLMATMCTHYECKUI peau3M 1 He
CTaJI BaYKHBIM HaIlpaBJIeHUEM B UPJIaHACKOH mpo3e. CeronHs MOXKHO CKa3aTh
o I'oppkoM Te ke rpycTHble ciioBa, koTopbiMu O KpoxaH oxoHYMII CBOU Me-
Myapbl «OcTpoBUTSHUHY: «[10100HBIX HaM yxxe He Oyaer» («Our likes will
never be here againy») [16. C. 298].
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This paper investigates the influence of Russian realist prose on Irish prose literature
of the late nineteenth century by examining the case of Tomas O Criomhthain (Tomas
O’Crohan, 1856-1937), one of the major Irish-language writers of the early twentieth
century and the author of one of the most influential ‘Gaeltacht memoirs’, autobiographical
accounts of peasant life in Irish-speaking districts. I argue that Toméas O Criomhthain’s
memoir An t-Oileanach (The Islandman, 1928) was directly inspired by his reading of
Maxim Gorky’s memoir of growing up in provincial Russia, Detstvo (Childhood, 1913).
O Criomhthain spent his entire life on the main island (the Great Blasket) of a rocky,
windswept archipelago off Ireland’s south-west coast, earning a living from fishing and
subsistence farming. Despite the extreme poverty and isolation endured by the island
community, at the turn of the twentieth century they were visited and intensively studied by
international academics and visitors from the Irish mainland. This was because the Blasket
Islanders, by reason of their isolation, were reputed to speak the purest Irish. Several
islanders, including O Criomhthain, were singled out by visitors because of their
storytelling gifts and intellectual ability. Influenced by these visitors, O Criomhthain
became literate in both English and Irish; in the early 1920s, he read Gorky, Knut
Hamsun’s Hunger (1890) and other literary accounts of peasant life which encouraged him
to record his own memories. O Criomhthain’s literary production is an isolated instance
within a campaign by Irish nationalist ideologues and writers, including Padraig Pearse,
Padraic O Conaire, and Daniel Corkery, to introduce Russian realist classics to Irish
audiences. The Irish Literary Revival, which lasted from the 1880s to the 1920s, combined
ambition for political autonomy from Britain with the desire to create an independent
national literature. Organisations such as the Gaelic League (founded 1893) promoted the
regular use of spoken and written Irish as well as traditional Irish sports, dance, and music.
The increasing availability of Russian writing in translation from the 1880s onwards
encouraged the choice of Russian literature, which had successfully defined itself despite
the interventions of the authoritarian Tsarist government, as a cultural pattern for Irish
literary nationalism. Other signs of Russian influence on Irish prose were the prominence
of social realism with heroes chosen from the rural peasantry or urban working classes, as
in Corkery’s short fiction.
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